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CIIEIU®IKA IMIIVIIKYBAHHSA CTBEPIKEHHA B HAYKOBOMY CTHUJII

Ipoananizosano excniiyumui ma iMAAIYUMHI 3ACO0U BUPAXCEHHS IHMEHYTI CMBEPOICeHHs 8 HAYKO8ill
aimepamypi. 3’acosano, wo 013 nepedaui OCHOBHUX 3AC00I8 BUPANCEHHS CIMBEPONHCYBANLHO20 3HAUEHHS
BUKOPUCIOBYIOMb MOOAIbHI €084, AKI 8KA3YIOMb HA NOPAOOK OYMOK ma 38'a30k misc Humu. Ceped
Hecheyianizoeanux 3aco0ie y HayKo8oMy Culi UOKPEMIOIOMb CROLYYHUKY MA NPUILMEHHUKU, SKI
be3nocepednbo He nepedaroms CmeepoICyBalbHO20 3HAYEHHS, npome 6epyms yuacms y peanizayii
CMBEPOAICYBALHUX CYOINCEHb.

Knrouosi cnoea: 3snauenisi, cmeepoicentst, eKCRIIYUMHUL 3MICH, IMIJIEYUMHUL 3MICM, 3ACO0U BUPAICEHHS,
Haykoea aimepamypa.

Cepen akTyalbHHX HpOOJIEeM Cy4YacHOi JIHIBICTUKM OCOOJMBY YyBary IpHBEPTAE NMUTAHHS NPO BUBUCHHS
crnemudiky IMIUIIUTHOTO Ta EKCIUIIUTHOTO 3Micty. Y HaykoBux mpaisx B. X. barpmacapsna [1],
@. C. banepuua [2], JI. P. Besyrnoi [3], K. O. {onunina [4], I'. . [Ipuxoapko [5] mpoanaizoBaHO CIOCOOH Ta
3ac00M BHPaXCHHS CKCIUTIMTHOCTI I IMIUTIUTHOCTI B YKpaiHCBKiM, aHTTIHCHKiA, HIMENBKiH Ta pociiChKiit
moBax. OfHaK OKpeMOi HayKOBOi PO3BiIKHM, MPUCBSYEHOI OMHCOBI peami3amii CTBEPIKYBAILHUX OIUHHIb 5K
3aco0y IMIUTIKYBaHHS Ta CKCIUTIKYBaHHS CTBEP/KCHHS, Y Cy4aCHOMY yKpaiHCbKOMY MOBO3HaBCTBI Hemae. Came
TOMY OO0’€KTOM HAIIOro [OCHIIKEHHS € CTBEpIKYBJIbHI pPEUYCHHS B KOHTEKCTI HAyKOBOTO CTHIIO. Y
MPOTIOHOBaHIM CTaTTI MaeMO Ha MeETi IMpoaHaTi3yBaTH Ta BHOKPEMHTH CIICIiali30BaHi Ta HeECIeIiaizoBaHi
3aco0n BUpaXCHHS CTBEpPKCHHS B HAYKOBIH JiTeparypi. MaTepianoM IS aHANi3y CTall HAyKOBi PO3BIIKH 3
MOBO3HABCTBA, JIITEPAaTypO3HABCTRA, (hiocodii Too.

B. X. BarmacapsiH TiiyMauuTh IMIUTIHUTHE 3HAYSHHS B 3iCTaBICHHI 3 eKCIUNiMTHUM: "EKCrulinutHuM, abo
SIBHUM, € T€, 10 Ma€ CBOE BIIACHE, MTOBHE, 0E3II0CEPEHE CIIOBECHE BUPAKEHHS, IMILTILIUTHUAM K€, Y/ HESIBHUM, €
Te, 10 HE MAE TAaKOT'O CIIOBECHOTO BUPAKEHHsI, aJle JOMHUCIIOETHCS, ONMPAIOYHCh Ha EKCIUTIIUTHE, BUPAXKAETHCS
f CIpUAMAETHCS a[pecaToM 3a JOTOMOTOI0 eKCIUTIIIMTHOTO, & TAKOXX KOHTEKCTY Ta iHmux ynHHUKIB" [1: 5].

E. I. Hlennenbc 3a3Hauae, M0 B IMIUTIMTHIA CTPYKTYpi HIYOrO HE HPOITYCKAETHCS, HIIIO HE BHITYLICHE, a
JOMHCITIOBAaHHS YHM IIEPEOCMUCIIOBAHHS HE MOTpeOye BCTaBKM CHiB 4M (OPM, XO0U MOXKe IOTpedyBaTH
TpaHchopmarii [6: 110].

Ha namy mymKy, MOHSTTS IMIIUTHOCTI Ma€ JIOCHTH IIMPOKUH 3MICT, SIKMH Ja€ 3MOTY OXOILTIOBATH HE JIMIIE
BUSBH TPHXOBAaHOI CEMAaHTHKM MOBHHMX OAWHHWIL PI3HOI CTPYKTYpH, a W JIepHBaLliiHI CTPYKTYpHO-CEMaHTHYHI
TIEPETBOPEHHS. BiMIOBITHO eKCILTIIMTHICTH CIPHIAMAETHCS Oe31ocepeTHbO, Oe3 JOTaTKOBUX KOTHITHUBHUX OTIEpAIlii.

st MOBHIMIOTO pPO3YMIHHS IHTEHLIT CTBEPIXKEHHS B HAYKOBOMY CTHJI JOLJIILHO Oyio O BpaxoByBaTH
CHIBBITHOILIEHHS 3MICTy MOBHOI Kateropii 31 cnocodamu i 3acobamu ii BUpaKeHHSI.

Omxe, CTBEp/KEHHS B MOBI MO)Ke OyTH IpelCTaBleHe, MO-Tiepile, 3a JONOMOrOI0 CreliajJbHUX 3acoOliB
BUP)XEHHSI, a T0-/pyre, 0e3 BXKMBAaHHS CIIEHiaJbHUX MOBHHX OJMHHMIIb: y LIbOMY pa3i CTBEpIDKEHHS MICTHTHCS B
camiil cemaHTuli JekceMu, (paseosnorizmi, peueHHi. Came TOMy MOYKHAa BHOKPEMHUTH JiBa CIOCOOM BUPaKEHHSI
CTBEPKCHHS B MOBi: eKCILTIIIUTHE — ()OPMAITBHO BHPAXKEHE CTBEPHKEHHS Ta IMILTIIIUTHE — PUXOBaHE CTBEPKCHHS.

Jlo ocHOBHUX 3ac00iB BHpa)XEHHS CTBEP/UKEHHS B HAYKOBOMY CTHJII YHAJIEKHIOEMO MOJalbHI CJIOBA, IO
BUKOHYIOTh (DYHKIIIIO BCTABHUX Y PEUEHHI i IepenaroTh MOpsIOK AYMOK Ta 3B'A30K MiX HMMH. Hanpuxiana:
"Io-nepwe, b6ymu mounum, a omaice, Cy8opo Gi0N0GIOAMU BUSHAYYBAHUM peaniam Y 6yob-akomy ix eusei. Ilo-
opyze, cnupamucs Ha 4imxko 0emepMiHo6aui il 00HO3HA4HO yceidommosani nousmms. Ilo-mpeme, napewmi,
mamu 00cmamHio Ou@epeHyiiiny nomenyiro, Mmoomo NPOMUCMAGIAMU Yyell MePMIH, Yo Kamezopito 0y0b-aKoMmy
iHWoMy sa6uUWYy, 3 00H020 BOKY, i, 6uUX00sYU 3 HAAGHOI Oeqhiniyii, Keanigikysamu Oeske sAguuje K WyKaHe, o
sionosioace yiil Oegpiniyii, 3 IHW020 BOKY, He 3anuwaroyu ez mapryeamnns 0yob-axuil okpemuti eunaook” [7: 30],
"Omaice, MoGNIeHHEBA OIANLHICMb — YCGIOOMIEHA, MOMUBOBAHA, MOOMO NCUXIUHO Pe2yIb0o8aHd, NPeOMemHua i
YinecnpsIMoBana, coyianbHo peidMeHmo8ana akmusHicms cycniivhozo cy6 'ckma” [8: 30].

EKCILUTIIMTHE CTBEpP/DKEHHSI B HAYKOBOMY CTHJII PENPE3eHTYIOTh MOJAIbHI CJIOBAa Ha 3pa3oK Oe3nepeuno,
cnpasoi, 6e3yMo6HO, 86aJCAI0, 0HEBUOHO, 36UYANHO, 36ICHO, IO TIEPENAIOTh YIIEBHEHICTh KOTO-HEOYAb Y YOMY-
HeOy/Ib, BIPOT1IHICTB, IMOBIPHICTh 4OT0-HEOYNb: "Linkom oueeuono, wo nuwe OyOyuu 36 ’a3aHum migxc coboio,
€084, SIKI HANOBHIVIOMb PAOKU HABEOEHO20 BIpULd, CIMBOPIOIOMb Me, WO MU MOHCEMO HA36AMU MEKCHOM, abo
@pazmenmom xyoodcnvozo meopy..." [7: 195], "Be3ymoeno, nisnasanrvuuii npoyec nocmac npuUHYUNROEo
meopuum 8i0bUMmMAM PeanbHo2o ceimy, 00 1020 pe3yIbmamom € €OHICMb 6 [0ealbHuX 0bpasax OillcHocmi i
MOdCIUBOCHi mMo2o, wo modxce cmamucs y maudymuvomy” [9: 568], "Cnpaedi, xoncmpyxyii na ocnosi
KOH IOKMUBHUX (POpM, WO CNeyianizylomvpCs Ha BUPANCEHHI IPPeaibHO20 3HAYEHHS. 8 YKPAIHCbKIll MO8 1e2Ko
CRIBBIOHOCAMBCA [3 3ANEPEUHUM CYONCEHHAM, AKI CNPOCmosyioms peanvhicmov nodii" [10: 36].
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3ayBa)XMMO, 1110 IHTEHIIII0 CTBEPIKEHHS MPEACTaBIIIOTh TAKOK MOAAIBHI CJIOBA, 110 BKa3yIOTh Ha JKEPEIO
noBiTOMICHHS: "OOHUM (3 pi3HOBUOIE MemOHIMI, Ha OYMKY Oinbuiocmi 0OCTIOHUKIB, sucmynac cuxnekooxa'
[11: 83], "Ha nepexonanns B. B. Bunozpadosa, peuenisi sk OCHOGHA (OPMA MOBHO20 CNIIKYEAHHS € 800OHOUAC
i 3ac000Mm supadicernss OyMKU O MOBYSL [ 3HAPAOOAM PO3YMIHHA NOBIOOMII06anOL OymKu o cayxaua" [8: 28],
"Texcm sk cunmaxcuuna oounuysa xapaxkmepuzyemocs, Ha oymky 1. 1. Menwiukoga, nuwe mpboma 0CHOBHUMU
napamvempamu, nOmpiOHuMU 05 1020 ICHY8AHHA Ul DYHKYIOHYBAHHA came AK MeKCmy, d He AKOi-HeOyOb iHuol
cunmaxcuunol oounuyi (cnosa, peuenns, Haogpasznoil eonocmi)" [7: 146), "Ha nawy OymKy, KoxicHa 3 HA36AHUX
KOHYenyiti 3anepeyents abcomomusye auuie AKy-Hebyob oOHy 3 0azamvox QYHKYil MUCTEHHEBO-MOBIEHHEBOT
Kame20pii 3anepeuents i yum 3Ha4no oomedicye i eenunesnuil gynxyiinui nomenyian" [10: 21].

Cepen Hecriemiaii3oBaHMX 3aco0iB BHPaXCHHS CTBEP/DKEHHS B HAYKOBOMY CTHJII BHOKPEMIIIOEMO
CIIOJIyYHHKH Ta TPUAMEHHHKH.

€HaANBHI BiJIHOLIEHHS B Cy4acHIH yKpaiHCBKil MOBI MepealoTh Cyps/IHI CIIONYYHUKH i, mda, i... i. CKiIagHi
CHHTaKCH4HI OJWHUII, YTBOPEHI 3a JONOMOIOI TaKUX CIHOJYYHHKIB, MpPE3EHTYIOTh IMILIIKaLilo
CTBEpIKYBabHUX CyIKeHb. Hanpukian: “"Kameeopii — ocHosHi i 3a2a71bHI O3HAKU, YHI6EPCANbHI (opmu
MUCTEHHA I cei0omocmi, AKI I0OUBAIOMb 3A2ANIbHI 6IACIMUBOCMI I 6IOHOUWIEHHS 00 '€KMUBHOI OTUCHOCMI, 3A2aANbHI
3AKOHOMIPHOCMI PO36UMKY 6CIX MamepianbHux, npupooux i dyxoenux sieuwy” [9: 524], "I nucemnui, i ychui
Di3HOBUOU NimepamypHoi MOBHOI NpAKMUKU 83AEMOOIIOMb Y BCHMAHOBNIEHHI, (QOPMYBAHHI MA PO3GUINKY
nimepamypnoi nopmu" [12: 469], "Bonu 3aceiouyioms nocmiiine nepebysanisi TOOUHU 6 CUCHEME COYIATbHUX
63A€MUH, CIMAaHOapmis nosedinku i mpaouyitl, npuiinamux y neguii cnitonomi' [13: 63].

[TomiveHo, mo A mepenadi IMIUIIATHOTO CTBEPUKYBAJIHHOTO 3HAUYCHHS BHKOPUCTOBYIOTH TaKOX IEsKi
NpUEIHYBabHI CIIOJTYYHUKH, HANPUKIAN, ma i, a makoxc, ma we i, ma we, i nasimo. "Lle xomynixamusne
3a60aHHA peanizyiomb NUMANbHI YACMKYU, @ MAKONC UYACMKU BIOCNONYYHUKOBO2O HNOXOOJICEHHS DA30M 3
numanvroto inmonayiero™ [14: 359], "Tomy 6 ocsenenni nesrnoi koMyHikamuenoi memu, Koau Moeeyb 0obupac
moul uy Mot KOMYHIKAMUGHUN Mun 8UCI08Y i 0QOPMIIOE 11020 NEGHUM YUHOM JEKCUUHO, CUHMAKCUYHO MA U
iHmoHayitino, 6iH, MOGeyb, MUM CAMUM, NpazHe 00 Mo20, W00 BUCIOBUMMUCA eMOYIliHO, | 3 OOMPUMAHHAM
HAUMEHWUX HI0OAHCI8 Yy supadicenni ceoei nouymmegocmi™ [15: 7].

I'pamaniiini CIONYYHUKA a we, we i, a 00 Mo2o H#, Mmd HAGiMb BKA3yIOTh HA MOBHOTY, OUTBIITY TOYHICTh
MOBITOMITFOBAHOTO: " CUHMAKCUYHO HeYleHOBAHI peueHHs (KOHCMPYKYIL) yoce ppacmMeHmapHo 00CHiOHCYBANUCD,
CUCMEMAMU308YBANUCS 8 YKPATHCLKOMY MOBO3HAGCMEI, @ we paniwe — i y pycucmuyi” [15: 12], " Tinoku 3pioka
NPOCMECYIOMbCS HEUNeHOBAHI PEUEHHS 8 MOHONOTYHUX XYOOICHIX MEKCMAxX, YacmKOo8O i 6 NeGHUX JHCAHPAX
MOBNEHHA NYOIIYUCTNUYHO20, 30KpeMa 6 2a3emax, ma HAaGime y MOGJIEeHHI HAYKOBOMY, 8 0esKUX U020 JCaHpax,
Xapaxkmepu3zyouu c80€10 HAAGHICIIO 0COONUBUTI CINULL HAYKOB020 MUCAEHHA T MAKO20 MHC QOPMYBAHHA OYMKU —
woHaubinowe oonosnaunoi™ [15: 14]. 3 HaBeAeHUX MNPHUKIAMIB BUAHO, IO CTBEP/KYBAIbHUI KOMIIOHEHT
CIOJIYYHHKA JOIIOMArae TOYHIIIe IHTepIpeTyBaTH iH(OPMAIIIFO.

3icTaBHMH CHOJYYHMK a B MOJAQHOMY UIFOCTPaTHBHOMY MaTtepiaii CIeLiani3yeThcsi Ha IMPOTHCTAaBJICHHI
CTBEPIKYBATLHHUX YaCTHH PEUCHHS: "/[esKi 2ocnooapi 8iopa3zy dic caounu Ha 20pooi Yio 0Ceaueny 6epoosy 2iiky, woo
pocna Bozosi na cnaey, a moosam na yocumox™ [16: 25], "Srwo nicas 00nopionux wienie cmoime y3a2a1bHI08AIbHE
€060, MO neped HUM PoOUMbCS NaAY3d, @ Y3A2AlbHIOBANIbHE CNOB0 8UMOGIsaembest cuibhiue” [16: 246], "B ycnomy
MOGIIeHHI OIENPUCTIBHUKOBULL 360POM GIOOKPEMIIOEMbCS NAY3amu, @ Ha nucomi — komamu'™ [16: 52].

InenTudikaropaMu BHYTPIIIHBOTO, IMIDTIKOBAHOTO CTBEPXKCHHS OYBAIOTH I IHIII CITy>)KOOBI YaCTHHU MOBH,
30KpeMa, MpuiMeHHUKH. Cepell HUX BHOKPEMITIOEMO:

1) mpocTopoBi KOHTaKTHI MPUIAMEHHUKH 8Cepeduti, 36epXy, 6, cepeod, nocepeouni, noceped, MO BKa3ylOTh HA
JIOKaTi3alliio B MEXax MPOCTOPOBOTO OpieHTHpa: " Ceped pocilicbKux MOBO3HABYIE MAK0IC OYIu Mi, AKI BIOCMON08AU
cyb exmueno-inmepnpemamusny npupooy sanepeunux xowcmpykyin'' [10: 31], "Cxradenux cnomyunuxie snauno
MeHwie ceped CYpAOHUX, HiJIC ceped NIOPAOHUX, NPUYOMY MINC WICIbMA CeMAHMUYHUMU 2PYNaMu CYPAOHUX
CNONYYHUKIB BOHU pOo3nodineni Heoonaxogo" [17: 37]. B aHamizoBaHMX KOHCTPYKINSX nocepeo, 36epXy + iMeHHUK 6
PO00BOMY GIOMIHKY TIPUHMEHHWKH BHUKOHYIOTH CyTO BHIUTbHY (QYHKIIIO i Oe3mocepeqHb0 CTBEP/DKEHHS HE
BUpakaroTh. CTBEpKYBAIBHIN 3MICT BHIUIUBAE 3 YCi€T CTPYKTYPH PEUSHHS, TOOTO € IMIUTIIUTHAM;

2) AMCTaHTHUH KOHTAKTHWH NPUHMEHHUK 0iif, SKUH IO3Haya€ MPOCTOPOBY OJM3BKICTH IO NPEAMETa, Y
MOEHAHHI 3 IMEHHMKaMH CTBEP/DKY€ HasBHICTb 4Oro-HeOyab abo koro-neOynw: "Bawi saconu ''3enenux
nampynis" mooucyms npusecmu po3 SICHIO8ANbHY pOOOMY ceped HACENeHHs, BUOMOGUMU | 6CMAHOSUMU HA
oKouYi icy, 6ina nicocmye, 8 naprax npupooooxXoporHui wumu, opeaizyeamu nampyni' [12: 29], "3 yvoeo uacy
bepe cill noYamoK icmopisi CMmaHoBNeHHs. (PYHOAMEHMANbHOI aKa0eMiYHOT WKOAU CIMPYKMYPHOT, NPUKIAOHOI,
mMamemMamuyHoi, a 32000M i Komn tomepHoi niHesicmuku, 0ina eumokie skoi cmosiu B. C. Ilepebuiinic,
M. M. Hewax, M. II. Mypasuyvka, H. @. Knumenxo ma ixui koneau no 6iooiny" [18: 177];

3) TemmopaJbHI TPUUMEHHUKH HpoOmsAeoM, neped, Had, ni0 0e3MOCepeaHbO HE IMepenaroTh
CTBEPKYBAILHOTO 3HAYEHHS, NMPOTe OEpyTh ydacTh y pealizamii CTBEpPKYBAIbHHUX CYIUKCHb: '3 HaBeOeHux
NPUKIA0i6 CMae OYeGUOHUM, WO, HANPUKIAO, 6 OKIUYHUX (pasax eieMeHm eMOoyiuHOCmi nepeeasxcac HAo
ingpopmamusnum™ [19: 99-100], "Ilooani mexcmu uimko nacnopmuz08ani. matisice 00 KONCHO20 3 HUX NOOAHO
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@omozpagito inpopmamopa; neped mexcmom npeocmasieHo npizguuje ma im’s cmyoeHmxu, aka 30iicHio8and
3anuc, i pix 3anucy mamepianis" [19: 158];

4) morivuHI MPUAMEHHUKH Y 38 53Ky 3, 3 02140y HA, 38AXCAIOYU HA, HA NIOCMAi, HA OCHOGI BUPAKAIOTH
MPUYHHY, iX YKUBAIOTH B aHANI30BaHUX NMPUKIIANaX, 00 CTBEpAUTH SKuii-HeOyns ¢akTt. Hampukmaxn: "3 oznady
Ha pi3He cnig8iOHOUIeHHA YUX YUHHUKIE 8IONEPCOHANbHI 0IECI08A hOPMYIOMb YOMUPU CIPYKINYDPHO-CEMAHMUYHT
munu 3i sHauennam bymmeeocmi, Oii, gionowenns ma cmany” [12 : 66], "'B neunenoeanux peuennsx HaasHa auul
HYIbOBA NO3UYIs, HA OCHOBI SKOI GUMEOPIOEMbC 3MICMO6A NOoGHOMA Ui nosHoyinnicms eucnosy” [15: 44],
"3sasxncarouu na nompedy nocnioosnoi knacughikayii 0OHOCKIAOHUX CIMPYKMYP 3 NO3UYIL CYUACHOL 2paMAMUYHOT
HAyKu, NOMPAKMY6aHHs MOGHOI penpe3enmayii ceManmuynux Kamezopiti, 0CoOIUE0 AKMYATLHUM € [PYHMOGHUIL
AHaNi3 HeO3HAUeH0-0c0H08UX peyens 3 no2isdy cemanmuxu' [13: 53];

5) TPUIAMEHHUKH GIONOGIOHO 00, 32i0HO 3 HEPIJKO TPAIULIIOTECS B HAYKOBOMY CTWIII, MEPEAAIOTh
BIZIHOLIICHHS BiJMOBITHOCTI Ta CIYI'YIOTb MapKepaMmy 3TOPHYTHX CTBEP/UKYBaJbHUX MPONO3UIINA Y CTPYKTYpi
peuenns. Hanpuknan: "B inoszemuiti Hayyi Oinbwioi nonynsaprocmi HaOyla Kowyenyis, 3210HO 3 5KOK
cmeepodicennst i 3anepeuenis € cy6 exmusnumu popmamu inmepnpemayii diticnocmi" [10: 16], "Bionosiono oo
Yb02O peueHHs Ul CYONCEHHS 83AEMONOE A3AHI, 60 CYONCEHHS — Ye OCHOBHA (POPMA YU AKIM MUCTEHHs, OYMKU, KA
8i0busae peui, A6uwla y IXHIX 36 A3KAX, 63AEMOBIOHOUIEHHAX, CMBEPONCYE YU 3anepeuye HAAGHICMb abo
HanexcHicmy nesHoi oznaku npedmemosi oymxu” [15: 33].

OTxe, HaBeJCHI MPUKIAAN 3aCBINUYIOTh, IO B HAYKOBOMY MOBIICHHI peali3yIOThCs K €KCIUTIWTHI, Tak 1
IMIUTIOUTHI 3HAYCHHS, MPUIOMY OCTAaHHIX Y KOMYHIKaTUBHO-TIparMaTHYHIN CTPYKTypi MOBIICHHEBOTO aKTy
nepeBaxarwTh. 1o OCHOBHHX 3acO0iB BHPa)KEHHS CTBEPIKCHHS YHAJIGKHIOEMO MOJAJbHI CIOBa, a cepen
HecIeliani30BaHuX BHOKPEMIIIOEMO CHONYYHHKH Ta NMPUAMEHHHUKH. [1epCHeKTHBO0 TOAANBIIOTO AOCHIKEHHS
€ 3’sicyBaHHs 3ac00iB BUPaXXCHHS CTBEPIUKEHHS, 30KpeMa, B 0(DilliifHO-A1I0OBOMY Ta MyOIIIMCTHYHOMY CTHIISX.
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Martepian Haniiimos no penakii 10.04. 2015 p.

T'ypko E. B. Cneyuguka umnauyuposanus ymeepicoeHus 6 Hay4yHom cmuJe.

Tpoananuzuposanvl IKCRAUYUMHBLIE U UMIIUYUMHBIE CPEOCNBA BbIPAICEHUSL UHMEHYUL YMBEPIUCOEHUS 8
HayuHol aumepamype. [[ia nepeoayu 0CHOBHBIX CPEOCMS 8bIPAINCEHUS YMBEPOUMENbHO20 3HAYEHUE UCNONb3YIOM
MoOanbHble CI08A, KOMOPbLE YKA3bIEAIOM HA NOPAOOK MblCIel U c6:3b medcoy Humu. K necneyuanusuposannvim

cpeocmeam 6 HaAyYHOM cmujie OMHOCSM COI03bl U NPeONIo2U, KOMOpbie HeNOCPeOCMBEHHO He nepedarom

YmMEepoumenbHo20 3Ha4eHus, OOHAKO YYacmeayiom 8 peanu3ayuu ymeepoumenbHolx CyHCOeHUl.

Knrouesvie cnosa: 3HA4YeHue, ymeepofcdeyue, IKCnauyumuoe codepofcanue, umniuyumtoe codepo;canue,

cpeocmea 8blpaxceHus, Hay4Has Jumepamypa.
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O. B. I'ypxo. Cneyuixa iMniiky8aHHs cmeepo*CceHHs 8 HaAYKOBOMY CIUIL

Hurko O. V. The Specificity of the Implicit Statement in the Scientific Style.

The article deals with the study of specific implicit and explicit means of expressing the statement in the
scientific literature. The material for the analysis is the scientific exploration of linguistics, literature,
philosophy. The main method of our investigation is descriptive. It has been found that modal words that
indicate the order of ideas and the link between them use main means of affirmation expression for the transfer.
Among the specialized means in the scientific style we distinguish conjunctions and prepositions that do not
directly transmit affirmative meanings, but are involved in the implementation of affirmative judgments. Thus,
the analyzed material is the evidence that the scientific speech is implemented as explicit, implicit and as
mentioned, the latter in the pragmatic communicative structure of speech act much more. A prospect for further
research is to ascertain the means of expression statements in the official documents and publicistic styles.

Key words: meaning, statement, explicit content, implicit content, expression means, scientific literature.
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